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HUHIJIN3 BA KOPAKAJIIIOK TUJIJIAPU KOMITAPATHUB
®PA3EOJIOT'UK BUPJIUKJIIAPU AHTOHUMMUSACH
C.I1.CanapoB — accucmenm yKumyeuu
Aorcunués nomuoazu Hykyc dasnram nedaco2uxa uHCmumymu
Tasiny cy3aap: kommapatus Gppazeosoruk OUPIMK, aHTOHUMHS, aTbEKTHB (PPa3eoorHsi, CTPYKTYP TY3WJIHIIIH.
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Kopakanmok Ba wHrIM3 THapuaa (pakat KoMmapaTHB
aIbCeKTUB  (Ppa3CONIOTUK  OUPIUKIAD  KOMIOHCHTIAP
OwpukuIm  HUcOATaH  JpKUH  Oynrawimra  Oouc
KOHTEKCTYaJl ¥3rapHIira yqpaniid MyMKHH.

Makonana  (pa3coyoTUK  aHTOHUMHS ~ MYyaMMOCH
¢dpazeonornsiga CHHOHHMHSATA KapaMa-KapIld KaTeropus
cuparuga EputwiaraH Ba 'y OWIaH WIMHH JKUXaTIaH
yambapyac OOFIUKIMKIA YPraHUITaH.

Kymma6  TwimyHOCHap — WIMHKA  TaIKWUKOTIAPHWHU
¢pa3eonornk  AHTOHMMJAPHH  YPraHWUII  MyaMMOCHTa
Oarunuiaran. AWHHKCA, ym0y MyaMMOHH TYypJid THILIAp
OwnaH KHECHI YpraHWIl 3aMOHABUH THIIITYHOCITHKIA
nomsapb O0ynu6 konmmw. WMHTIM3 TWiMHH OONIKa THILIAp
Ounan Ku€cnalml MHCONUAa eTakyd TuiryHocap SLU.
lems0ry, HM. Cunsaxosa, K.M. I'ynymsann, A.B. Kyaun
(pyc Ba EBpomaHuHr OOINKa XalKjiapH THIApH OHJIaH),
I''’X. Axarosa, I'.b. MapaanoBa (Typkuit Twuiap OuiaH)
ymby MyaMMOHHU ¥3 WIMHIA HIIUTApUIa YpraHnud, KAMMAaTIIH
XyJocanapra KeJIHIITaH.

®pa3eonoru3MIIAPHU yUTa KAYHK T'ypyXra TaKCHMIIAII
KOpaKaJlmoK Ba HWHIVIM3 THUIAPHAArd  (pa3eosIOTHK
OupIMKIap MHKPOTU3UMIIAPU ypracuaa MyausH
VXUIANUTAK MaBXYyUTMTHHA KypcaTaau. Mkkana Tuimga xam
canbuii cyOBeKTHB-0aX0JIOBYM KOMITOHEHTIM HOOpaJIap dHT
KaTTa TYPYXHHU TAIIKWI 3TAaAH. HHIJIA3 THIHAA — TAXMHHAH
56 %,pyc Tunuga —kapuitd 57 % [5:119].

®pa3eonoruk  TU3UMIIAPHUHT  yMYMHH  CEMaHTHK
ACUMMETPHSCH, SBHH CalOMA MaBHO TOMOH CHJDKUIIHU
tunmyHocaap (B.JA. [Jeekun, H.Jl. ApyrioHoBa Ba
Oomkanap) omamyapia canOuii xoaucajgapra HucOaTaH
KeCKHH Ba (hapKJIM SMOIMOHAN XaMIa HYTKHH-OHTIIN
peaxiysi, IIYHUHTIEK, CTPECCIH, SIbHU KCECKHH CaJIOHid
XUCCUW  Xonariapfa TaW€p HYTKMA KOJMWIUIAp, Iy
Kymuanad, Oapkapop wudomanapaaH — (doiimamaHumra
MOMWITUK Oopnurd OwiaH wu3oxjamragu. Macanan: as
gaudy as a peacockmosyc kaou panz-bapane, as deaf as
a post —maéxoaii cunnux, as ugly as sin —uumoaii

oaxwamauu.

WHrnus TWIMHUHT  (Qpa3eosoTUK  aHTOHUMMACHHH
ypramumma  A.H.Anexuna  «AHTOHMMHS — Hadakar
¢dpaszeonornk  OupiMKIap  XyCycusTiapuia,  Oanku

VIapHUHT KapaMa-KapIIWiINTHHA H(OAaIOBIN  yMyMHN
Oenrwiapu acocuaa 103 Gepaau», 1e6 xucobmabman [2:11].
IllyHuHTICK, YHUHT  TabKuyIammya, cudaTiapaard
aHTOHMMHS JKyla KaM ydpaiawraH xoawca Oyica, (ebn
(dpazeosoruk OWPJIWKIApAATH AHTOHUMUS YHIAH-Ia KaM
yupanau.

Wurnu3 Ba KOpakalloK THJUIAp KUECH KaM amaira
ONIMPWITAHINTH cababin Ou3 ymoy MaB3y OyHnda WIMUN
U3JaHUIITA KYJI yprauMu3. UyHKH, KOPAKaIINOK THIMHUHT
pyc Ba OomKa TYypKWi TWuiap OWiIaH KHECHH TaIKUKH
amanra ommupuiarad (Haypusbaesa C.T., JKymamyparos,
Ajtnazapoa I'.B.). Macanan, C.T. Haypusbacsa
«aHTOHUMHK aJIOKa HadakaT JEKCUK OWpIHMKIapra, OaJKu
(pazeosioruk OUpIUKIApra XaMm XO0C» JIMTMHH TabKUIIA0,
KyHHIaru MabHOCH KapaMma-Kapiiyd (pa3eooru3MIapHU
kentupu6 yraau:[6].

Cozce wewen — ceszce onax;, (cy3ra dedan — cysra
HYHOK)

Attvinoa-srcoinvinoa — Kyoatiovly Kymiavl Kyhu (KamuaH-
KaM — T€3-Te3).

Ak kexkupex — koxupeeu Kapa (Xymdebs — H4d Kopa)
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Ken netiun —neiinu map (MexpuOoH — Gebiin TOp)

JKysu kapa — ax scy3znu (BIKIOHCHU3 — BUKIOHIIH)

Jlemak, (¢pa3eoOTUK AHTOHUMHUS HKKUTa EKH OHp
HedTa anoxuzaa (paseosoTH3MIap YpTacHmarum Kapama-
KapIlli MabHOJIapAa 103 Oepaiu.

Wurnus tunnpa:

A bad name — a good name; In heart — out of heart;
A hell on earth — heaven on earth;

Kopakanmok tuimna:

Kosn ocypex — ep ocypex; Canvicvl cyyea kemuy
(kemken) — Oapva macca mobvizvina Kermeumysvin; Kac
neHen Ko30uH apacvblHod — Kecek 2yiie2eHoe;

IOKopunarn WHIIIM3 THJIM MECOJUTAPHHH YpraHUIIa
HYTKHUHT OWp KHCMUAard (pa3ecoyioTUK aHOTOHHMIIAP
opacuza OWp XWJI MabHOHHM aHTJIATYBUWIAP AHWUKIAHIN
(épmamum cy3nmapu Ounad makuianaau). In heart — out of
heart (uarsinma-fouutsl kana — kejuicus) up to date — out
of date ¢amanareii — rene ecku) at liberty — under lock and
key (koiimuH KoJIEHZE, TOPT JKarbl KyOlla — TOpT
JUAYTIIBIH UITAHJIE).

H.H. AmocoB OyHnmaii OMpiuKiIap Ty3WIHIIUHA OWTTa
MYCTaKWJI MabHOJIU Ba OWTTa EpmaMuu JeKceManmu <«Oup
YYKKWIN»  (pa3eosoruk  Oupiukiap ne®  araiiam.
Kopakanmok tuimna 6apkapop (hpa3eosioTuk OupHKMaap
KaM{a UKKUTa MyCTaKWI CY¥3 TYPKyMHIAH TAIIKII TONTaH
KUCM (KOMIOHEHT)JapAaH Tyswmumum Josum [1:15,18].
Epnamum cy3map »oca, ailHMKCa, WHIIW3 THIH  OJIJ
KYyMakyujiIapu TPaMMAaTHK INAKJ, KEIUIINK €KH KyMaKk4du
IIAKIMHE OCJNTUIOBYM CU(ATHAA aCOCHN KOMIIOHCHTHHHL
rpaMMaTHK MabHOCHHU Tyiaupaad. LIlyHHHT yayH WHTIH3
TAIMAArd Kyt ¢paseosoruk antonumiap in heart — out
of heart, up to date — out of date. At liberty — uder the
lock and key rokopumarm KOpaxkallOK THIMHHUHD
(dpaszeonoruk OupIMKIapaa MYMKHH Oynran
SKBUBAJCHTIIapu OwiaH udoaanaHaam, KyWuaara KOHTEKCT
SKBHBAJICHTIIAPHHA MHCOJI TAPUKACHIA KEITHPAMU3!

1. At last. Bettysn her heart Neville is alive!
(Arthur Conan Doyle. The man with the Twisted L)ps.

Kyoaiiza wyrkup, Bemmuouy ycypezu Hcauvina mycmu.
Hesunne mupu exen!;

- Do not bother her. Nancy aut of her heart

She has been aware of the acciden{!S.Maugham
Rain).

Ozan muiimeri myp. Hencuoun acypezu mcaiivinoa
emec. Anamuvlavlk XaKkKblHOa OUIUR KOUAH KYCatobl.

2. An up — to — datehing is an Internet. What you need
appears in a few minutes in front of you!

Hnmepnem oecen nasviz 3amanza caii Hapce 2ou! Xob
3amMamma Kepezun anoblHoa matibii mypaovl.

The whole project of yours @it of date

Amam 3amannan Kanzaun o cenuy 0y HCoubapuly.

3. If you are not satisfied with my treatment you ate
liberty to find another doctor(Jentleman and Ladies.H.
Susan London Hamish Hamilton Ltd 1969)

Eeep menuy emneyum cusee myypwl Keimece Mmeunu
(cuzou ycnan omuipzanvim »#coK) KelinUHU3 Keanenusoe
backa epau mancayvizoa 601a0bl.

The danger has passed. The liomrgler lock and key

Koyun xomep apmma xandel. Apcranovl Katimein
welKknacmaii emmux. [ unmu Konvimoa.

Mucomnapaa KOpakajiloK THIATAa Tap)KUMa KITHIIIa
€poamMuu  cy3imap rpaMMaTHK OOFJIAHUII JIIEMEHTIApU
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cudaruga MyCTaKWI Cy3 TypKyMJIapura OMpJAIITHPWIITAH.  OKBHBAJCHTIAP MAaBHO XaXKMH XaMmIa TaHIa0d OJHMHTaH
Ky koMmoHeHTIM (pa3eosoTUK aHTOHUMIIAPH MaBXyJ  JIGKCHK BOCHTAlapra Kypa ¥3apo MOC KEeJIUIITUHH KYpCaTiaH,
WHIIM349a MATHJIAPHH KOPAKAIIOK TWIMra Tapkuma Oy dca ypranwnaérraH OUpJIMKIAD —CEMaHTHKACHAA

KAJTHIIA FOKOPUIATH KOUATapHU XHCOOTa OJIHIII 3apyp. Ce3WNapid  YMYMHAIHUKHA — Kypcaraad.  JKBHBAJICHT

HWkke  Ba  TYpPT  KOMITOHGHTIM  (Dpa3eoNorWk  OWpJIMKIApAa O3WK-OBKAT MaxCyJlIOTH, MOJIa, METal,

AHTOHMMJIAPTa aMaIMui MUCOJLIAP KEITHPAMMU3; KOTHIIMa, MUHepan, Qoiigann Kasuwima, Qayna, ¢uopa

* Dry behind the ears—remup Kanar 6osran JIyHECH BaKWJUIAPMHHA M(OJATIOBYM OT YXIIATHII OOBEKTH

Wet behind the ears- ay3sIHbIH capBICHI KETIIETEH; cudaTuIa WIITHPOK STUILKA MYMKHH, YJIapHUHT Xap OHpH

* Hard in the mouth- cyynbikka Tacnaityrein —(acay) TaJIKMK KWJIMHAETraH OMpJMKIAp CeMaHTHKacuaa MyausH
Light in the mouth — cyymbIKTBIH Keperm >OK;, poJib YHHANIM.

(ky¥yac); Kommapatus ¢pazeonaoru3miap CEMaHTUKACHHU TaJKUK
* Fine and dandy— kaaup- KeIMOATJIbI KAJTAII MabIIyM MHKIOPJaru KOMITapaTHB
Cheap and nasty—rynsl ap3aHHBIH COPIIACH! TATBIMAC; (dpazeooru3miap TYIWUK KalWTa TalKWH KWIMHTAaHUHA
®paseonoruk aHTOHUMIAP Oapya (hpazeonoruzmiap Kypcarau. Nxxnnamuun HOMMHALIUS acocujaru

KaOu Typiu KaTeropusjaru cys3 TypKyMIapuHA ¥3 uunra ¢dpaseonornsmiiap HMHIVIM3 TWIMAA KYNPOK ydpauju.
OJMIIM MYMKHH. by Xoanca Kuécnana€Tran TWURPIAH — KommoHeHT —TapKuOW Tyma KaliTa TAIKMH OTHITaH
OJIMHIaH MUCOJLIAP/IA SKKOJ HAMOEH OYiaju. ubopanap KOpakaimnok (ppa3eonorn3MiIapy yayH Xoc¢ IMac.
AIBCKTHB  KOMNApaTuB  $pascolloruk  Gupimmiiap Kommaparus (pazeonoruzmiap AHTOHUMMUSCH
CTPYKTYPACHHM TalKMK KHIMII HATIDKATAPH TaIKMK  oppoppvpgra  kaparanga  Cceswiapid  apaxana  Kam
KWIMHAETTaH THIIArd (pa3eosoruK OMPIMKIAPHUHT DHT GpaiiETaH XOmuCa, GWPOK (PA3CONOTHK AHTOHHMIA
KYII KYJIaHAAUraH CTPYKTYp MOJICIUIAH XAKHIA TACABBYD > pani xoxuca, BHpOK Gp p
KOMITapaTuB (Hpa3eosIoTUK OUpPIUKIap MapagurMaTHKachuIa

XOCHII KIIHII UMKOHHHH Gepay. WJIapiIU KaTJIaMHH TAIIKWI dTaau
TankukoTaa Ku€ciiaHa€TraH THJUIAPHUHT KOMITAPaTHUB CE3WIapIIH K orajn.
Taxyiun KWIMHraH TWJI MaTepuaiapy KOMIIapaTUB

(paseonorux OUPIUKIAPUM BAPUAHTIAUIUTM MYaMMOCH
Ypranuaran  6yinb, OyHMHI HaTkacuja WHIIM3 Ba  (PA3CONOTMK  GUPIMKNAPHMHI  CTPYKTYp — Ty3WJIMINKIA

KOPAaKAINOK ~TH/UIADMHUHT  KOMIApAaTHB  (hpaseonormk ~ CC3HIAPIH YMyMHIUIMKHE Kypcatau. Xap Oup THIarx

OWPJIMKIIApH AaHUKJIAHTaH. aJbEKTUB  KOMIAapaTuB  ()pa3eo]OrHM3MIApHUHT  y3HUra
TankuK KWJIMHTaH KOMIApaTHB (pa3coNOTH3MIApHUHT — XOCJIUIH YIApHUHT CEMAaHTUKACHAa sHa-la CPKUHPOK
CEMaHTHUK TaxXJIMJIA TYIUK CTPYKTYp-CEMaHTHK ~ HaMOEH Oyiaan.
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PE3IOME. Ymby makoyiaga MHTIU3 Ba KOPaKaiNoK THIUTAPH KOMIApaToB (pa3eosIOTHK OUPIMKIApH aHTOHUMUSICH
KuECHil Tax)mi KWinHTaH. mmMu3na ¢ppa3eoiorTnk aHTOHAMES MyaMMOCH (ppa3eosorusiia CHHOHIMHEATa KapaMa-KapId
kareropus cudaruna EpUTIITAaH Ba y OWIaH WIMHIA XKUXATIaH yamOapyac OOFIUKIMKIA YPraHWTraH.

PE3IOME. B paHHOW cTaThe NPHUBOAUTCS aHAIW3 AHTOHUMUW CPAaBHUTEIBHBIX (Pa3eoIOTHICCKUX —EIMHHUI]
aHTIIMHACKOTO W KapaKaJlaKCKOTO S3bIKOB. B maHHOW paboTe mpobiema (pa3eoJorudeckoll aHTOHHMMHUHW BhIAENIeHa Kak
KaTeropusi, MPOTUBOIIOJIOXKHAS (ppa3eosorndeckoil CHHOHUMHY U C HAYYHOW TOYKHM 3PEHMS M3Y4EHO B TECHOW CBSI3H C HEH.

SUMMARY. This article provides an analysis of the antonyhgomparative phraseological units of the Engéisi
Karakalpak languages. In this article, the problehnphraseological antonymy is singled out as agaie opposite to
phraseological synonymy and from a scientific poiiwiew, is studied in close connection with it.

IMEKCOUP COHETJEPUH KAPAKAJIIAK TUJIUHE AVIAPBIVIBIH AWPBIM JEKCUKAJBIK
XOM CTUHJIIMCTUKAJIBIK MOCEJIEJIEPU XAKKBIHIA
3.M.TypcbIHMYypaToBa — OOKMOPaAHM
Ooicunusz amoinoazol Hoxuc momnexemaux ne@aZOZMKaJlblk,‘ uHcmumynvl
TasgH4 cy3Jaap: mebpuil Tap)KUMa, COHET, ApOAUs, UPOHUS, TUPU3M, TAPKUMAHUHT aJeKBATIUTY.
KuroueBblie c10Ba: MO3TUYECKUM NTEPEBO/I, COHET, TAPOINsI, UPOHUS, JIUPU3M, aICKBATHOCTD IEPEBO/IA.
Key words: poetical translation, sonnet, parody, irony, lynicjsadequate translation.

Hlexcnupapia TpareusiIapsl, KOMEIIMsIIapHl, Hlekcnupauy  aThl  Kapakallak — OKBIYIIbUIApbIHA,
COHETJIepH KOIl 3aMaHlapiaH OepiM >KOXoH KeJleMUHIE  oleOHMid OpTalbIFbIHA PyC THIIM apKajibl ©TKeH acupauy 20-
KOIUIETeH KUTaIl OKBIYIIbUIApBIH TeaTp-caxHa 1mebepnepur,  30- xpuutapeiHan Oacian Oenrwian 6ona 6acnanpl. Connaii-
oneOHAT XoM TeaTp M3epTISYINMIepHH, ayaapMambuiapasl  ak, Oyn  okeuuiapsl  lllekcrimp — ImIBIFapMasapbIHBIH

©3MHE TApTHIN KenMekTe. OnapablH apeIMIaphl XaKKbIHAA — alpBIMIIapPBIHBIH e30exKIe, Ka3aKiia, TaTapIa
(Mbicanpl, <«l’aMjer» TpareAWsiChl) JKa3plIFAH Makajga, ayJapMajapblHbIH Maiifia OONBIYBEl Ja YIKSH OXMHUETKE
MoHoTpadus, H3epTIieyIepIuH KeJIeMHU cos  wmie Oonapl. AN THKKened Kapakanmak tuinuHe [llexcrmp

HIBIFapMaaplblH ©3MHUH KeJIeMHUHE KaparaHaa OWpHelle — INblFapMaiapbl e©TKeH ocupauH 60-70- skpiniapbiHza
KY3JIETeH MOpTEe apThIK JEreH TMHKUp TapanFraH  ayaapsuia Oacnmansl. («Otemio», «Pomeo xoMm JlkymbeTTa»,

HU3EPTIEYIINIECp apachlH/IA. «ammmer», «Omuii  Lle3app»; <«OTemo» Tpareauschl
[llexkcnupaMy, ~ MUHE  YCBHIHIAM  OKBIVIOBUIAPABIH,  caxHamacTeipbuiasl (1970).

aynapMaribUIap IbIH, M3epTIIeYIIHIEPINH JIBIKKAT An IlexcnupAWH COHETJICPHUHE KEICTYFBIH OOJICaK,

OpaiibIHAH IEeTTe KaJMal KHSATBIPFAaH IIBIFAPMATAPBIHBIH  OJApAbl ayJapblyFa OWPWUHIIM KOJ ypFaH IIaWbplp -

OupH — OHBIH COHETIICPH. No6paiibim FOcymos 6onapl. On [lekcnupawy Oup Herne

COHCTJICPUH YJIKCH me6epm/n< ICHCH a}“/,uapmn KapakaJirnak
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